
 
 
 

Twelve Oaks se réserve le droit de modifier ses instructions d’installation à l’occasion. Pour consulter les documents 
d’installation les plus récents, veuillez scanner le code QR. 
 

Instructions d’installation 
Collection Foundation 3030 
 
 
Félicitations pour l’achat de votre nouveau plancher. Nous vous remercions d’avoir choisi un produit Twelve Oaks, conçu 
pour vous offrir de nombreuses années d’utilisation et de plaisir. 
 
IMPORTANT 
• Pour garantir une installation correcte de votre plancher, Twelve Oaks exige que vous LISIEZ ATTENTIVEMENT ET 

SUIVIEZ les instructions d’installation AVANT que vous ou un professionnel autorisé n’installiez les produits Twelve 
Oaks. LE NON-RESPECT DE CES DIRECTIVES ANNULERA VOTRE GARANTIE PRODUIT. 

• Il est de la RESPONSABILITÉ DE L’INSTALLATEUR ET DU PROPRIÉTAIRE d’inspecter soigneusement tout le 
matériel AVANT l’installation et de s’assurer que le produit correspond à ce qui a été commandé/choisi. En cas de 
doute ou de préoccupation concernant la qualité des produits de plancher Twelve Oaks, veuillez en informer votre 
détaillant AVANT l’installation. L’INSTALLATION IMPLIQUE L’ACCEPTATION. AUCUNE RÉCLAMATION RELATIVE 
AU MATÉRIEL OU À LA MAIN-D’ŒUVRE NE SERA ACCEPTÉE PAR TWELVE OAKS UNE FOIS LE MATÉRIEL 
POSÉ OU INSTALLÉ. 

• Il est de la RESPONSABILITÉ DE L’INSTALLATEUR ET DU PROPRIÉTAIRE de s’assurer que LES CONDITIONS 
DU CHANTIER ET DES SOUS-PLANCHERS RESPECTENT TOUTES LES EXIGENCES DE TWELVE OAKS. 

• Une marge de perte de matériau de 5 % doit être incluse dans votre superficie totale. 
• L’installateur doit utiliser soit l’adhésif TOAD de Twelve Oaks, soit l’adhésif Uzin KE 2000 S pour l’installation du 

plancher. Si l’installateur choisit un adhésif équivalent, celui-ci doit d’abord être approuvé par le département 
technique de Twelve Oaks avant l’installation. Le non-respect de cette condition entraînera l’annulation de la garantie. 

 
OUTILS 
Outils et accessoires de base : balai ou aspirateur, cordeau traceur, adhésif TOAD de Twelve Oaks ou adhésif Uzin KE 
2000 S, truelle crantée (suivre les recommandations du fabricant de l’adhésif), rouleau de 75 lb à 3 sections, enduit de 
nivellement à base de ciment, nettoyant pour planchers en vinyle, scie à main, scie sauteuse ou scie à onglet, 
humidimètre pour bois/béton, équipement de sécurité, règle droite, crayon, ruban à mesurer, équerre, couteau utilitaire, 
cales d’espacement. 
 
SÉCURITÉ – PLANCHER EXISTANT 
Ne pas fragmenter mécaniquement ni pulvériser les revêtements de sol résilients existants, les sous-couches, les feutres 
de doublure, les adhésifs asphaltés « cutback » ou autres adhésifs. Ces produits peuvent contenir des fibres d’amiante 
et/ou de la silice cristalline. L’inhalation de cette poussière constitue un danger cancérigène et un risque pour les voies 
respiratoires. Toujours respecter les règlements locaux en matière de santé et de sécurité. 
 
STORAGE AND HANDLING 
Manipulez et déchargez le produit de plancher avec soin, et entreposez-le dans un endroit sec et bien ventilé. Le plancher 
ne doit pas être livré tant que le bâtiment n’est pas fermé avec les fenêtres et les portes installées, et que les travaux de 
ciment, de plâtrage et tous les autres travaux « humides » ne sont pas terminés et complètement secs. Le système CVC 
(chauffage, ventilation et climatisation) doit être installé et en fonctionnement au moins 14 jours avant, pendant et après 
l’installation du plancher. 
 
CONDITIONS DU CHANTIER ET EXIGENCES PRÉALABLES À L’INSTALLATION 
Le nivellement extérieur doit être complété avec un drainage de surface offrant une pente minimale de 7,6 cm sur 3 m (3 
po sur 10 pi) afin de diriger l’écoulement de l’eau à l’écart du bâtiment. Toutes les gouttières et descentes pluviales 
doivent être en place. Le sol autour de la maison doit être traité ou nivelé afin d’assurer un drainage adéquat. Les produits 
de plancher en vinyle doivent être acclimatés sur le chantier. Le matériau est considéré acclimaté lorsqu’il a atteint un 



équilibre hydrique correspondant à la température ambiante et au taux d’humidité relative du chantier, tels qu’indiqués ci-
dessous. Le taux d’humidité relative de la pièce où le plancher est installé doit être maintenu entre 35 % et 65 %, et la 
température ambiante doit être constamment maintenue entre 18 ºC et 27 ºC (64 ºF et 80 ºF). Ces conditions ambiantes 
constituent des exigences préalables à l’installation et doivent être respectées pendant toute la durée de vie du plancher 
en vinyle. 
 
CONDITIONS ET INSPECTION DU SOUS-PLANCHER 
Les produits Foundation 3030 de Twelve Oaks peuvent être installés sur la plupart des matériaux de sous-plancher 
solides et stables, y compris le contreplaqué, le plancher de bois franc existant, la dalle de béton, la céramique et les 
revêtements résilients. 
 
IMPORTANT 
• Il est de la responsabilité de l’installateur/propriétaire de déterminer si le chantier, le sous-plancher et les autres 

conditions sont acceptables sur le plan environnemental et structurel pour l’installation d’un plancher en vinyle. 
Twelve Oaks décline toute responsabilité en cas de défaillance du produit résultant ou liée aux sous-planchers, aux 
surfaces sous-jacentes, aux dommages du chantier ou aux déficiences constatées après l’installation du plancher. 

• La moquette mur à mur doit être retirée avant l’installation de votre nouveau plancher en vinyle. 
• La qualité de votre installation dépendra de celle du sous-plancher. L’installateur/propriétaire doit s’assurer que les 

sous-planchers respectent les conditions requises pour le revêtement de sol. 
 
5) STRUCTURELLEMENT SOLIDE 

Clouez ou vissez le sous-plancher (contreplaqué) s’il y a des zones lâches. Il est recommandé d’installer le plancher 
en vinyle sur du contreplaqué, du CDX et/ou du béton. Remplacez tout sous-plancher ou sous-couche endommagé 
par l’eau, gonflé ou délaminé. 

 
6) NIVEAU ET PLAT 

Évitez les sous-planchers présentant des mouvements verticaux excessifs. À l’aide d’une règle droite ou d’un niveau, 
vérifiez que le sous-plancher se situe dans une tolérance de 5 mm sur 3 m (3/16 po sur 10 pi) ou 3 mm sur 2 m (1/8 
po sur 6 pi). Utilisez un composé de nivellement à base de ciment d’une résistance minimale de 3000 lb/po² (p.s.i.) 
pour corriger/remplir les zones basses. Suivez les instructions du fabricant du composé de nivellement afin d’éviter un 
sur-remplissage dans les cavités profondes. 

 
7) PROPRE 

Inspectez le sous-plancher pour vous assurer qu’il est exempt de toute imperfection (clous ou vis). Balayez ou passez 
l’aspirateur soigneusement afin de vous assurer qu’il n’y ait aucune cire, éclaboussure de peinture, huile, débris ou 
tout élément pouvant nuire à l’adhérence au sous-plancher. 

 
8) SEC 

Effectuez des tests d’humidité appropriés à plusieurs endroits du sous-plancher et consignez les relevés. Le taux 
d’humidité du sous-plancher ne doit pas dépasser 4 % pour le béton ou 12 % pour le contreplaqué. Il incombe à 
l’installateur/propriétaire de vérifier et de s’assurer que les taux d’humidité respectent les exigences avant 
l’installation. 

 
Sous-planchers 
CONTREPLAQUÉ (PLYWOOD) : 
Un contreplaqué CDX de 19 mm (¾ po) est préférable, mais une épaisseur minimale de 16 mm (⅝ po) est requise. 
Vérifiez que l’ensemble du sous-plancher soit solidement fixé avec des attaches appropriées. 
 
BÉTON :  
Laissez un minimum de 60 jours pour que le nouveau béton sèche avant l’installation. Si la lecture d’humidité dépasse 4 
% lors du test d’humidité du béton, effectuez un test au chlorure de calcium. Ne jamais installer un plancher en vinyle si le 
test au chlorure de calcium dépasse 5 lb/1000 pi²/24 h. Le niveau de pH du béton doit se situer entre 8 et 9. 
 
Un de ces tests est requis pour une application commerciale. Les deux doivent être effectués avant l’installation : 
• Test au chlorure de calcium (ASTM F1869) : humidité inférieure à 5 lb/1000 pi²/24 h. 
• Niveau d’humidité relative (HR) du béton avec sondes in situ (ASTM F2170-02) : inférieur à 85 %. 
 
AUTRES : 
Les LVT et LVP peuvent être installés sur de la céramique, du terrazzo et d’autres surfaces dures. Il est de la 
responsabilité de l’installateur/propriétaire de s’assurer que les surfaces soient sèches, propres, structurellement solides 
et nivelées, tel que décrit dans les exigences relatives au sous-plancher. Il peut être nécessaire de sceller les surfaces 
extrêmement poreuses ou fortement texturées afin d’assurer une bonne adhérence. 



 
CHAUFFAGE RADIANT 
La Collection Foundation 3030 de Twelve Oaks peut être installée sur des systèmes de chauffage radiant par le plancher, 
à condition que la surface du sous-plancher ne dépasse pas 29 ºC (85 ºF) en aucun point. Un adhésif en plein doit être 
appliqué lors de cette installation. La température du chantier ne doit pas dépasser 21 ºC (70 ºF) pendant 24 heures 
avant, pendant et 48 heures après l’installation. Par la suite, la température doit être augmentée graduellement de 
maximum 2,8 ºC (5 ºF) par jour jusqu’au réglage souhaité, sans jamais dépasser 29 ºC (85 ºF). L’humidité relative doit 
être maintenue en permanence entre 35 % et 65 %. Le système de chauffage radiant doit être éteint 24 heures avant et 
pendant l’installation, ainsi que 48 heures après l’installation, avant d’augmenter graduellement la température. 
 
REMARQUE : La garantie sera annulée si une installation incorrecte sur un système de chauffage radiant est constatée. 
 
PRÉPARATION 
Retirez la moquette existante, les plinthes, les moulures (le cas échéant), les bas de mur et les seuils. Tout ancien 
adhésif doit être retiré ou encapsulé avant d’appliquer l’adhésif TOAD. Recoupez toutes les huisseries de porte à l’aide 
d’une scie à main ou mécanique (scie à jambage), en utilisant un morceau de planche comme guide. Assurez-vous que 
les portes puissent toujours s’ouvrir et se fermer après l’installation du plancher (laissez un dégagement minimal de 1 cm 
[3/8 po]). Pour un rendu plus réaliste, veillez à mélanger les planches provenant de plusieurs cartons afin d’obtenir une 
bonne variété de motifs tout au long de l’installation. Espacez toujours les joints d’extrémité d’au moins 20 cm (8 po) entre 
les rangées adjacentes de planches, pour des raisons esthétiques et de stabilité structurelle. Évitez les motifs en « H » et 
tout autre motif répétitif dans les rangées voisines. Écartez toute pièce mesurant moins de 20 cm (8 po) à l’extrémité 
d’une rangée. 
 
INSTALLATION EN CARREAUX 
Pour un rendu esthétique, nous suggérons de mesurer la largeur et la longueur de la pièce afin de s’assurer que les 
rangées extérieures aient approximativement la même largeur et que les pièces d’extrémité soient équilibrées et ne 
mesurent pas moins de 5 cm (2 po). Coupez la première rangée à la largeur calculée et les deux pièces d’extrémité à la 
longueur correcte (Diagramme 1), afin d’obtenir un fini où les carreaux sont décalés de la moitié de leur longueur. 
 
 Diagramme 1 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

INSTALLATION FOUNDATION 3030 
 
IMPORTANT 
• Les planches Foundation 3030 peuvent être incisées et coupées pour s’adapter aux espaces irréguliers. Il est 

recommandé de réaliser un gabarit en carton de l’espace à couvrir et de reporter le motif sur la planche. Mesurez 
deux fois, coupez une fois. 

• Évitez toute circulation piétonnière et gardez les liquides éloignés de la surface du plancher Foundation 3030 
nouvellement installé pendant 72 heures. Par la suite, nettoyez et entretenez conformément aux instructions 
d’entretien ci-dessous. 

• Utilisez uniquement l’adhésif approuvé par Twelve Oaks, la taille de truelle et le taux d’épandage spécifiés par le 
fabricant. La température et l’humidité peuvent affecter le temps de gommage et le temps d’utilisation de l’adhésif. 
Suivez attentivement les instructions du fabricant de l’adhésif et appliquez une petite quantité sur le sous-plancher 
pour vérifier l’adhérence. La garantie sera annulée en cas d’utilisation incorrecte de l’adhésif ou de la truelle. 



• Utilisez l’adhésif TOAD de Twelve Oaks ou Uzin KE 2000 S et suivez les instructions du fabricant de l’adhésif. Dans 
des conditions extrêmes (fortes chaleurs ou usage trois saisons), utilisez Uzin KE 66 et suivez les instructions du 
fabricant de l’adhésif. 
 

1) Étape 1 : Étalez l’adhésif uniformément à l’aide d’une truelle crantée (selon les recommandations du fabricant de 
l’adhésif). Suivez attentivement les instructions du fabricant de l’adhésif. Attendez que l’adhésif soit suffisamment sec 
pour être touché sans transfert. 

 
2) Étape 2 : Posez les planches sans laisser d’espace contre toutes les élévations verticales, en vous assurant qu’il n’y 

ait aucun interstice. À l’aide d’un couteau utilitaire, incisez et coupez la dernière bande de la première rangée à la 
longueur correcte. 
 

3) Étape 3 : Passez un rouleau à trois sections de 34 kg (75 lb) sur toute la surface du plancher afin d’assurer une 
adhérence optimale. Il est fortement recommandé de sceller avec un produit de calfeutrage à base de silicone toutes 
les zones sujettes à l’accumulation d’humidité (c.-à-d. autour des baignoires, toilettes et douches). 
 

 
 

 
 




